
State of California 

Secretary of State 

  

  
APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

  
1. Country: : 

Pays / Pais: 

United States of America 

  
  

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 

  
2. has been signed by 

a été signé par 
ha sidd firmado por 

3, actinp in the capacity of 
agissarki en qualité de 
quien actúa en calidad de 

Debra Bowen 

  

Secretary of State 

  
4. bears the seal / stamp of 

est revétu du sceau / timbre de 
y está revestido del sello / timbre de 

State of California   
  

  

    
  

  

Certified 
Attesté / Certificado 

5. at Sacramento, California 6. the 
3/en eJeraia | TStday of March 2012 

7. by Secretary of State, State of California 
par / por 

8. N? 
sous n* 65087 
bajo el número 

  

9. Seal / stamp: 
Sceau / timbre: 
Sello / timbre: 

10. Signature: 
Signature: 

Firma: 

Deles. Bono     

  

    L   
  

This Apostille is the trilingual model Apostille Certificate as suggested by the Permanent Bureau and developed in response to the 2009 

Special Commission on the practical operation of the Hague Apostille Convention, 

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, 

where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 

This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 

This Apostille is not valid for use anywhere within the United States of America, its territories or possessions. 

To. verify the issuance of this Apostille, see: www.sos.ca.gov/businessinotary/apostille-search/. 

  

Cette dpostille est le modéle d'Apostille trilingue tel que suggéré par le Bureau Permanent et élaboré en réponse á la Commission 

speciale de 2009 sur le fonctionnement pratique de la Convention de La Haye Apostille. 

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de V'acte a agi et, le cas échéant, 

lidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. 

Cette Apostille ne certifie pas le contenu de Pacte pour lequel elle a été émise. 

U'utilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au États-Unis d'Amérique, ses territoires oU possessions. 

Cette Apostille peut étre vérifiée a Vadresse suivante: www.sos.ca.gov/business/notary/apostile-searchi. 

  

Esta apostilla es el modelo trilingúe Certificado de Apostilla según lo sugerido por la Oficina Permanente y desarrollado en respuesta 

a la Comisión especial de 2009 sobre el funcionamiento práctico del Convenio de La Haya sobre Apostilla 

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 

caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

No es válido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de América, sus territorios O posesiones. 

Esta' Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: www.sos.ca.gov/business/notarylapostille-search/. 
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State of California 

Secretary of State 

CERTIFICATE OF STATUS 

ENTITY NAME: ALEMAYA, LLC 

FILE NUMBER: 200723610013 
FORMATION DATE: 08/23/2007 
TYPE: DOMESTIC LIMITED LIABILITY COMPANY 
JURISDICTION: CALIFORNIA 
STATUS: ACTIVE (GOOD STANDING) 

|, DEBRA BOWEN, Secretary of State of the State of California, hereby certify: 

The records of this office indicate the entity is authorized to exercise all of its powers, rights and 
privileges in the State of California. 

No information is available from this office regarding the financial condition, business activities 
or practices of the entity. 

IN WITNESS WHEREOF, | execute this certificate 

and affix the Great Seal of the State of California this 
day of March 1, 2012. 

hehe Bit 

DEBRA BOWEN 
Secretary of State 

RKS 

 



De cónformidad con el numeral 5 del brtirulo 18 de la lay 
Notarial refermada porel De ata er e jór ra DOP6, de 

Eos Cll dia. 564 

esa precedente, 

seasranoo 10j35, ex3cta a) 

e exbibe., Cuanta: 

2 8 MAR 2012 

yr ola 

      

    

   

  

    

  

dio Jarrín Acunzo 
Notario Décimo Tesqero 

Guayaquil   



Estado de California 

Secretaría de Estado 

Apostilla 

Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961. 

1. País: Estados Unidos. 

El presente documento público: 

2. Ha sido firmado por: Debra Bowen 

3. Quien actúa en calidad de: Secretaria de Estado. 

4. VYestá revestido del sello/timbre de: Estado de California. 

Certificado 

5. En: Sacramento, California. 

El 1 de marzo del 2012. 

Por: Secretaría del Estado, Estado de California. 

No. 65087 

Sello/ Timbre. (sello). 

10. Firma: (firma el funcionario). 

o
y
 

Esta apostilla es el modelo trilingúe Certificado de Apostilla según lo sugerido por la Oficina 

Permanente y desarrollado en respuesta a la Comisión especial de 2009 sobre el funcionamiento 

práctico del Convenio de La Haya sobre Apostilla. 

Esta Apostilla Certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del 

documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento 

público esté revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

No es válido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones. 

Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: 

www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-search/.



    
  

  

SECRETARY OF STATE 
Requested for use ín Ecuador, e - 
Not for use within the United States of America. 
The purpose of the Apostille is to certify the authenticity of the signature of the official sigring the document, the capacity in which the official signing the document has acted, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp. 

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961 ) 

1 1. Country: United States of America 
] This public document > 

2. has been signed by Besz R. de la Vega 

acting in the capacity of Deputy, County of San Mateo, State of California 

4. bears the seal/stamp of the County of San Mateo, 
State of California 

CERTIFIED 
5. At Sacramento, California 

6. the 26th day of April 2010 

7. by Deputy Secretary of State, State of California 

8. No. 811073 EN E. 

(9. Seal/Stamp: 0 

  | 

  

| > . OSP 06 99602 [| ne-24 A (REV. 1-07) o : aa : | 
/



  

Wa rY 555 County Center 
O Cc ul mm Redwood City, CA 94063 

phone 650-363-4500 

Chief Elections Officer 8, Assessor-County Clerk-Recorder  X 650-599-7458 
Web Www.smcare.org 

STATE OF CALIFORNIA 
Ss - 

COUNTY OF SAN MATEO l 

I, WARREN SLOCUM, Assessor-County Clerk-Recorder, County of San Mateo, State of 
California, having by law a seal, 

Do HEREBY CERTIFY, that STEVEN J. ZWEIG 

whose name is subscribed to the Certificate of the proof or acknowledgment of the 

annexed instrument and thereon written, was at that time of taking such proof or 

acknowledgment, a Notary Public in and for said County, residing therein, duly 

commissioned and sworn, and duly authorized by the laws of said state to administer 

oaths, take acknowledgments and proofs of deeds or conveyances for land, tenements 

or hereditaments ín said State, to be recorded therein. And further that 1 am well 

acquainted with the handwriting of such Notary Public, and verily believe that the 

signature to said Certificate of proof or acknowledgment is genuine, and that said 

instrument is executed and acknowledged according to the laws of said State. 1 

further certify that an impression of the seais of Notaries Public is not required by law 

to be filed in my office. 

IN TESTIMONY WHEREOE, I have hereunto set my hand and affixed the seal of the 

Assessor-County Clerk-Recorder, this__2Y4__ day of April , 2010, 

he 
Warren Slocum 

Assessor-Gaunty Clerk-Recorder 

   

    

  

By: Besz R. dea Vega



- IA ALL-PURPOSE ACKNOWLEDGMENT 
DI RACE AE A A A ARA AA ATACA AE EA E AA AA z€/ A AAA) 

   
ME YÍ 1 0/0 betore me, Steven J. Zweig, Notary Public 

DATE NAME, TITLE OF OFFICER - E.G., "JANE DOE, NOTARY PUBLIC" 

personally appeared Loredo 3. “Mk 
NAME(S) OF SIGNER(S) 

Ñ Ñ 
| who proved to me on the basis of satisfactory evidence to be the person(s) 
WN whose names(s) is/are subscribed to the within instrument and acknowledged 
Ñ to me that he/she/they executed the same in his/herftheir: authorized 
Ñ capacity(ies), and that by his/her/their signature(s) on the instrument the 

Ñ N 
Ñ 
Ñ 

person(s) or the entity upon behalf of which the person(s) acted, executed the 
instrument. 

_ | certify under PENALTY OF PERJURY under the laws of the State of 
MN California that the foregoing paragraph is true and correct, 

WITNESS my hand and official seal. 

Signature A ei A Aur] (Seal) a Ra STEVEN y. ZWEIG Z        

    
  

  

   

  

A 
0£ A -COMM. s 1838603 

SIGNATURE QÉ NOJARY Um | 
Sí Y) SAN MATEO COUNTY U 
hos 5” COMM. EXPIRES FEB. 26, 2013 
   

    OPTIONAL 

Though the data below is not required by law, lt may prove valuable to persons relying on the document and could prevent 

fraudulent reattachment of this torm. * 

  

  

  

    

  

  

  

  

: 
Ñ 
N Ñ Ñ N Ñ Ñ Ñ N N Ñ Ñ N Ñ Ñ O Ñ N Ñ Ñ Ñ Ñ Ñ N Ñ Ñ Ñ Ñ Ñ Ñ y N Ñ Ñ Ñ Ñ Ñ N Ñ 
Ñ 

[=P HOTARY PUBLIC - CALIFORNIA 0 N 

0 Ñ Ñ N Ñ Ñ Ñ N N Ñ Ñ Ñ Ñ Ñ Ñ Ñ Ñ Ñ y Ñ O Ñ Ñ Ñ Ñ N N Ñ Ñ Ñ Ñ Ñ Ñ 
Ñ N 
N 
Ñ 
N 
N 

  

CAPACITY CLAIMED BY SIGNER DESCRIPTION OF ATTACHED DOCUMENT 

O INDIVIDUAL , 

Ad CORPORATE OFFICER póbeo Spec / 

e citó MAL Ai TITLE OR TYPE OF DOCUMENT 
€ 

LU PARTNER(S) O ummreD / 
GENERAL 

U ATTORNEY-IN-FACT NUMBER OF PAGES 
LO TRUSTEE(S) 

GUARDIAN/CONSERVATOR 0 

LU other: Yeh d- 
DATE OF DOCUMENT 

| seo | pone 
N y Lo AAYÁ LE SIGNER(S) OTHER THAN NAMED ABOVE 

| | - NS 
NATA ZZE ZE ZAZTAARARRRITIAIATI

RRAARR AA A AAA AAA A A A E



Secretaría de Estado. 

Requerido para uso en Ecuador. 

No para uso en los Estados Unidos de América. 

El propósito de la Apostilla es certificar la autenticidad de la firma de quien suscribe el documento, 

la capacidad bajo la cual la persona que firma ha actuado, y la identidad del sello o estampa. 

Apostilla. 

Convención de la Haya del 5 de octubre 1961. 

1. País: Estados Unidos. 

2. Ha sido suscrito por: Besz R. de la Vega. 

3. Actuando en la capacidad de Delegado, Condado de San Mateo, Estado de California. 

4. Investido del sello: del Condado de San Mateo. 

Certificado. 

5. Sacramento, California. 

El 26 de abril del 2010. 

Por el Delegado del Secretario de Estado: Estado de California. 

No. 811073. 

. Sello/ Estampa: (Sello). 

10. Firma: firmado por el Delegado. 

o
p



  

555 Centro del Condado 

WARREN SLOCUM Redwood City, CA 94063 

Jefe de Oficina €: Asesor del Condado Secretario Registrador 
Telf: 650,363.4500 

Estado de California 

Condado de San Mateo Fax: 650.599.7458 

Web www.smcare.org       

Yo, WARREN SLOCUM, Jete de Oficina €: Asesor del Condado Secretario Registrador del Condado 

de San Mateo, Estado de California, revestido del sello correspondiente: 

Mediante la presente certifico que STEVEN J. ZWEIG, cuyo nombre está suscrito en el Certificado 

de la Prueba o Reconocimiento que se adjunta, fue en el tiempo de suscribir el mencionado 

Certificado de la Prueba o Reconocimiento, Notario Público en dicho condado, residiendo en el 

mismo, debidamente encargado y autorizado por las leyes del mencionado estado para tomar 

juramentos, tomar reconocimientos y pruebas, celebrar escrituras públicas, acuerdos sobre tierras 

y herencias en dicho Estado. Debidamente familiarizado con la firma que utiliza el referido 

Notario Público y reconociendo que la firma en dicho Certificado de Prueba y Reconocimiento es 

genuina, y que dicho instrumento es dado conforme las leyes del Estado. Además certifico que los 

sellos del Notario Público no deben registrarse en mis archivos. 

En testimonio de lo antes mencionado, a continuación firmo y sello la presente en mi calidad de 

Jefe de Oficina € Asesor del Condado Secretario Registrador, el 23 de abril del 2010. 

(firma ilegible) 

Warren Slocum 

Jefe de Oficina 8 Asesor del Condado Secretario Registrador 

(firma ¡llegible) 

Besz R. de la Vega



State of California 
Secretary of State 

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

  1. Country: United States of America 
Pays / País:   
  

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 

  
2. has been signed by 

a dié signé par Veronica Madrid 
habBido firmado por 

  
3. acting in the capacity of 

agissant en qualité de Assessor-Recorder Tech Ill 
quien actúa en calidad de 

  
4. bears the seal / stamp of e 

est revátu du sceau / timbre ne County of San Mateo, State of California 

y está revestido del sello / timbre de   
  

  

    
  

  

Certified 
Attesté / Certificado 

5. at Sacramento, Californi . a alttomia 6. the | 1stday of March 2012 

7. by Secretary of State, State of California 
par/ por 

8. N? 
sous n? 32885 
bajo el número 

  

9. Seal / stamp: 
Sceau / timbre: 
Sello | timbre: 

This Apostille is the trilingual model Apostille Certificate as suggested by the Permanent Bureau and developed in response to the 2009 

Special Commission on the practical operation of the Hague Apostile Convention. : 

This Apostille only cettifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, 

where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 

This Adostille does nat certify the content of the document for which lt was issued, 

This Apbstille is not valid for use anywhere within the United States of America, its territories or possessions. 

To verifl! the issuance of this Apostille, see: www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-search/. 

10. Signature: Habas 7 
Signature: 
Firma:   

  

  
  

Cette apostille est le modéle d'Apostille trílingue tel que suggéré par le Bureau Permanent el élaboré en réponse á la Commission 

spéciale de 2009 sur le fonctionnement pratique de la Convention de La Haye Apostille. 

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de V'acte a agi et, le cas échéant, 

Videntité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. - 

Cette Apostille ne certifie pas le contenu de 'acte pour lequel elle a été émise. 

Uutilisation de cette Apostille rest pas valable en / au États-Unis d'Amérique, ses territoires ou possessions. 

Cette Apostille peut étre vérifiée á Padresse suivante: www.sos.ca.qov/businessinotary/apostille-search/. 

Esta apostilla es el modelo trilingie Certificado de Apostilla según lo sugerido por ta Oficina Permanente y desarrollado en respuesta 

a la Comisión especial de 2009 sobre el funcionamiento práctico del Convenio de La Haya sobre Apostilla 

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 

caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido, 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

No es válido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones. 

Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: www.sos.ca.qov/business/notary/apostille-search!. 

Sec/State Form NP-40 Sac. (11/2011) 
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555 County Center 

Redwood City, CA 94063-1665 

ar Un phone 650.363.4500  * 

fax 650.599.7458 

Chief Elections Officer 2 Assessor-County Clerk-Recorder web www.smcore.org 

  

STATE OF CALIFORNIA 
SS 

COUNTY OF SAN MATEO 

1, MARK CHURCH, Assessor-County Clerk-Recorder, County of San Mateo, State of 

California, having by law a seal, 

Do HEREBY CERTIFY, that STEVEN J. ZWEIG 

whose name is subscribed to the Certificate of the proof or acknowledgment of the 

annexed instrument and thereon written, was at that time of taking such proof or 

  

acknowledgment, a Notary Public in and for said County, residing therein, duly 

commissioned and sworn, and duly authorized by the laws of said state to administer 

oaths, take acknowledgments and proofs of deeds or conveyances for land, tenements 

or hereditaments in said State, to be recorded therein. And further that I am well 

acquainted with the handwriting of such Notary Public, and verily believe that the 

signature to said Certificate of proof or acknowledgment is genuine, and that said 

instrument is executed and acknowledged according to the laws of said State. 1 

further certify that an impression of the seals of Notaries Public is not required by law 

to be filed in my office. 

IN TESTIMONY WHEREOF, I have hereunto set my hand and affixed the seal of the 

Assessor-County Clerk-Recorder, this 29th day of February , 2012. 

Ulla Chace 

Mark Church 

Assessor-Courfty Clerk-Recorder 

  

  

oy: Veron iba Madrid
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: CÁLIFORNIA'ALL-PURPOSE ACKNOWLEDGMENT 

$ : AN 
os . : 

Sta be: California 
e 

Colír San Mateo 
2 

AQUI OS ZZ er Y Lol! before me, Steven J. Zweig, Notary Public 
NAME, TITLE OF OFFICER - E.G., “JANE DOE, NOTARY PUBLIC" 

  

  

personally appeared Só tig S. yl cos 
NAME(S) OF SIGNER(S) 

who proved to me on the basis of satistactory evidence to be the person(sÍ 
whose names(y ¡s/are subscribed to the within instrument and acknowledged 
to me that he/sheiH8y executed the same in his/herftteir authorized 
capacity(ies), and that by his/her/their signature(s) on the instrument the 
person(g3) or the entity upon behalf of which the person(s) acted, executed the 
instrument. 

| certify under PENALTY OF PERJURY under the laws of the State of 
California that the foregoing paragraph is true and correct. 

A
 

A
 

A
 

A
 

a
 

e
 
a
 

A 
A
A
 

WITNESS my hand and official seal. 

Gr STEVEN y. ZWEIG 

DECTAD COMM. sf 1838603 $ 

Signature 2 (Seal) SAA noTARY PUBLIC - CALIFORNÍA 
07) SAN MATEO COUNTY NU 

¡GNATURE OF ACIÓRY 2 LAS CONM. EXPIRES FEB. 26, 2013 

    
   

   
       7 
A 

ON OPTIONAL   

Though the data below is not required by law, it may prove valuable to persons relying on the document and could prevent 

fraudulent reattachment of this form. 

  

  

    

  

  

  

CAPACITY CLAIMED BY SIGNER DESCRIPTION OF ATTACHED DOCUMENT 

E) INDIVIDUAL 
14] CORPORATE OFFICER cede gua Elia 
_Letuid gallito ” TITLÉ OR TYPE OF DOCUMENT 

o [e fred iAlpicio añ 
- Ll] PARTNER(S) O umrreo / 

UU GENERAL 
LU ATTORNEY-IN-FACT NUMBER OF PAGES 
L) TRUSTEE(S) 

GUARDIAN/CONSERVATOR o 

LU orHen: Lo A nr 
DATE OF DOCUMENT 

SIGNER IS REPRESENTING: o 
NAME OF PERSON(S) QR ENTITY(ES) 

aL: Z, MIYyiE Lo LE SIGNER(S) OTHER THAN NAMED ABOVE 
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CERTIFICATE OF LEGAL OWNERSHIP 
AND 

IDENTIFICATION OF REPRESENTATIVE IN ECUADOR 
BY 

ALEMAYA, LLC, A CALIFORNIA LIMITED LIABILITY COMPANY 
REGARDING 

PREDIALBIENES CIA. LTDA. 

To whom it may concern: 

The undersigned, Jonathan J. Wilcox, who is further identified below, is a duly appointed 

and serving General Manager of ALEMAYA, LLC, and is authorized to make this 
certificate on his behalf. 

The entity, ALEMAYA, LLC, is a Limited Liability Company, organized under the laws of 
the State of California, United States of America, on August 23, 2007. To my personal 
knowledge, ALEMAYA, LLC, has legal existence and is in good standing with the State of 
California as of the date of this Certificate. 

The only members of ALEMAYA, LLC, are KAYE6LEL, LLC, a California Limited 

Liability Company, and KEYE6LEK, LLC, a California Limited Liability Company. 

The address of ALEMAYA, LLC, is 600 Allerton St., Suite 200, Redwood City, California 

94063. 

ALEMAYA, LLC, is a member of Predialbienes Cía Ltda., an Ecuadorean Limited Liability 

Company. 

ALEMAYA, LLC, is represented in Ecuador by its Attorney- In- Fact, Paulo Moreano 

Altamirano, who is an Ecuadorean citizen and resident of the city of Guayaquil, Ecuador, 

and who holds a Power of Attorney on behalf of ALEMAYA, LLC. 

United States of America, February 29, 2012. 

    

Jonat «Wilcox. 

Individually and as General Manager of ALEMAYA , LLC. 

O AN



De conformidad con el numeral S del Artic. ón 13 delo ley 

Notarial, reformada por armeto sh ipremo Mi omero 236,08 

Mara dida Mia io ca ea el er sio Oficial No 564 

dai Car 

Cura AA o 1085, exacta al 
nenita ccremal que comibién se me exhibe.- Cuantía: 

  

    

     

Uso ei fo tocopsa precedenta, Es
 

Notario Décimo Tercero 
Guayaquil



Estado de California 

Secretaría de Estado 

Apostilla 

Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961. 

1. País: Estados Unidos. 

El presente documento público: 

2. Ha sido firmado por: Verónica Madrid 

11. Quien actúa en calidad de: Asesor — Registrador Técnico lll. 

3. Y está revestido del sello/timbre de: Condado de San Mateo, Estado de California. 

Certificado 

4. En: Sacramento, California. 

El 1 de marzo del 2012. 

Por: Secretaría del Estado, Estado de California. 

No. 32885 

Sello/ Timbre. (sello). 

Firma: (firma el funcionario). D
R
A
 

Esta apostilla es el modelo trilingúe Certificado de Apostilla según lo sugerido por la Oficina 

Permanente y desarrollado en respuesta a la Comisión especial de 2009 sobre el funcionamiento 

práctico del Convenio de La Haya sobre Apostilla, 

Esta Apostilla Certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del 

documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento 

público esté revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

No es válido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones. 

Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: 

www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-search/.



  

555 Centro del Condado 

MARK CHURCH Redwood City, CA 94063-1665 

Jefe de Oficina € Asesor del Condado Secretario Registrador 
Telf: 650.363.4500 

Estado de California 

Condado de San Mateo Fax: 650.599.7458 

Web www.smcare.org       

Yo, MARK CHURCH, Jefe de Oficina €: Asesor del Condado Secretario Registrador del Condado de 

San Mateo, Estado de California, revestido del sello correspondiente: 

Mediante la presente certifico que STEVEN J. ZWEIG, cuyo nombre está suscrito en el Certificado 

de la Prueba o Reconocimiento que se adjunta, fue en el tiempo de suscribir el mencionado 

Certificado de la Prueba o Reconocimiento, Notario Público en dicho condado, residiendo en el 
mismo, debidamente encargado y autorizado por las leyes del mencionado estado para tomar 

juramentos, tomar reconocimientos y pruebas, celebrar escrituras públicas, acuerdos sobre tierras 

y herencias en dicho Estado. Debidamente familiarizado con la firma que utiliza el referido 

Notario Público y reconociendo que la firma en dicho Certificado de Prueba y Reconocimiento es 

genuina, y que dicho instrumento es dado conforme las leyes del Estado. Además certifico que los 

sellos del Notario Público no deben registrarse en mis archivos. 

En testimonio de lo antes mencionado, a continuación firmo y sello la presente en mi calidad de 

Jefe de Oficina 8. Asesor del Condado Secretario Registrador, el 29 de febrero del 2012. 

(firma ilegible) 

Mark Church 

Jefe de Oficina €: Asesor del Condado Secretario Registrador 

(firma illegible) 

Verónica Madrid.



California Certificado de Reconocimiento para todo propósito 

Estado de California 

Condado de San Mateo 

El 29 de febrero del 2012, comparece ante mi, Steven J. Zweig, Notario Público, el señor Jonathan 

J. Wilcox. 

Quien me probó en la base de evidencia satisfactoria, ser la persona cuyo nombre está suscrito en 

el documento adjunto y siendo reconocido por mí que es capaz de celebrar dicho documento, y 

que por la firma en ese documento, se entiende que lo celebra a nombre de la persona jurídica 

que representa. 
Certifico bajo la penalidad de perjurio, bajo las leyes del Estado de California, que lo dicho es cierto 

y correcto.   

STEVEN J. ZWEIG 

COMM + 1838603 

Notario Público de California 

Condado de San Mateo 

Comm. Expira el 26 de febrero del 2013, 

Certifico, con mi firma y sello, 

Firma Steven J. Zweig. (sello). 

      
OOO OPCIONAL 

Aunque la siguiente información no es requerida por ley, podría ser valiosa para aquellas personas 

que hicieren uso del presente documento. 

  

  

  

      

CAPACIDAD ALEGADA POR EL FIRMANTE DESCRIPCIÓN DEL DOCUMENTO ADJUNTO 
INDIVIDUAL Certificado de Propiedad Legal. 

CORPORATIVA 
Xx 

Título Gerente General 

ASOCIADOS O umiTaDOS L] NÚMERO DE PÁGINAS 1 
GENERALES [] FECHA DEL DOCUMENTO 29 de febrero del 2012. 

APODERADOS [ ] FIRMANTE ADICIONAL : no hay. 

FIDEICOMITENTE [|] 
GUARDIÁN [ ] 
OTROS. O 
El firmante Representa a: 

ALEMAYA, LLC.



CERTIFICADO DE PROPIEDAD LEGAL 

E 

IDENTIFICACIÓN DEL APODERADO 

POR 

ALEMAYA, LLC, COMPAÑÍA CALIFORNIANA DE RESPONSABILIDAD LIMITADA 

RESPECTO DE 

PREDIALBIENES CIA LTDA. 

A quien corresponda: 

El suscrito, Jonathan J. Wilcox, quien se identifica a continuación, ejerce actualmente el cargo de 

Gerente General de ALEMAYA, LLC, por lo que se encuentra debidamente autorizado para 

extender el presente certificado. 

ALEMAYA, LLC, es una compañía de responsabilidad limitada, constituida bajo las leyes del Estado 

de California, Estados Unidos de América, el 23 de Agosto del 2007. La compañía por lo tanto, se 

encuentra legalmente constituida y en cumplimiento de las leyes del Estado de California a la 

fecha de emisión del presente Certificado. 

Los accionistas de ALEMAYA, LLC son KAYE6LEL, LLC una compañía californiana de responsabilidad 

limitada y KEYEGLEK,LLC una compañía californiana de responsabilidad limitada. 

La dirección de ALEMAYA, LLC es 600 Allerton St., Suite 200, Redwood City, California 94063. 

ALEMAYA, LLC es socia de la compañía ecuatoriana denominada Predialbienes Cia Ltda. 

ALEMAYA, LLC, está representada en Ecuador por el señor Paulo Moreano Altamirano, quien es 

ciudadano Ecuatoriano, y residente de la ciudad de Guayaquil, Ecuador y a quien se la ha otorgado 

poder para representación de ALEMAYA, LLC, 

Ciudad de Redwood, California, Estados Unidos. 29 de febrero del 2012. 

(firma ilegible). 

Jonathan J. Wilcox. 

individualmente y como Gerente General de ALEMAYA, LLC.



Yo, María Fernanda Guevara Bumachar, con cédula de identidad número 0917325672, declaro por 

medio de la presente que tengo conocimientos suficientes del idioma inglés por lo que he 

traducido fielmente al idioma español, las partes que se encuentran en inglés del documento 

adjunto, de lo que resultan las diez páginas que se agregan a esta declaración. 

arisFemanda Guevara Bumachar 

C.. 0917325672. 

  Virgilio Jarrín Acunzo 

NOTARIO DICIMOTBRCHRO 

GUAYAQUIL      



NOMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA O 
ACCIONISTA DE COMPANIA ECUATORIANA 

1.- COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRE: PREDIALBIENES CIA. LTDA. 
NUMERO DE EXPEDIENTE: 128523 
NOMBRE Y CARGO DEL ELIZABETH ALTAMIRANO CABEZAS 
REPRESENTANTANTE LEGAL: GERENTE 

2.- ACCIONISTA EXTRANJERA DE LA COMPAÑIA ECUATORIANA 

NOMBRE: ALEMAYA, LLC 
NACIONALIDAD: AMERICANA 
DOMICILIO: CALIFORNIA-ESTADOS UNIDOS DE AMERICA 

3.- APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA 
COMPAÑIA ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: PAULO MOREANO ALTAMIRANO 
NACIONALIDAD: ECUATORIANA 
C.C. 0919284497 
DOMICILIO: GUAYAQUIL-ECUADOR 

4.- DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 

NOMBRE: KAYE6LEL, LLC Y KEYE6LEK, LLC. 
NACIONALIDAD: AMERICANA . 
DOMICILIO CALIFORNIA - ESTADOS UNIDOS DE AMERICA 

ACCIONISTA DE KAYE6LEL, LLC 

NOMBRE: JONATHAN Y CINTHYA WILCOX 
FIDEICOMISO REVOCABLE 

ESTADO CIVIL: CASADOS 
NACIONALIDAD: AMERICANA ' 
DOMICILIO: CALIFORNIA-ESTADOS UNIDOS DE AMERICA 

ACCIONISTA DE KEYE6LEK,LLC 

NOMBRE: JON Y TANIA WILCOX 
FIDEICOMISO REVOCABLE 

ESTADO CIVIL: CASADOS 
NACIONALIDAD: AMERICANA . 
DOMICILIO: CALIFORNIA-ESTADOS UNIDOS DE AMERICA 

5.- DOCUMENTOS NOTARIZADOS ADJUNTOS 
5.1.- CERTIFICADO DE EXISTENCIA JURIDICA DE LA SOCIEDAD EXTRANJERA SOCIA 
5,2.- PODER OTORGADO POR LA SOCIEDAD EXTRANJERA SOCIA A FAVOR DEL SEÑOR PAULO MOREANO 

ALTAMIRANO. 

Guayaquil, Marzo 12 del 2012. 

(firma) 

PAULO MOREANO ALTAMIRANO 
APODERADO ESPECIAL


